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ЗАЄЦЬ ГАННА ВІКТОРІВНА

Національний університет «Одеська юридична академія», 
доцент кафедри прикладної лінгвістики, кандидат філологічних наук

ЛІНГВІСТИЧНА КОМПЕТЕНТНІСТЬ  
У ПРОФЕСІЙНІЙ СФЕРІ ЮРИСТА

Лінгвістична компетентність є підґрунтям ефективності профе-
сійної діяльності юриста, показником його професіоналізму та особи-
стісного зростання. 

Юридична діяльність належить до сфери підвищеної мовної відпо-
відальності. 

Під мовною компетентністю слід усвідомлювати професійно-особи-
стісні якості юриста, що проявляються крізь призму мовної особистості, 
яка володіє нормами сучасної української літературної мови, профе-
сійним мовленням та розуміє особливості юридичної психолінгвістики.

Вербальна комунікація передбачає застосування мови з її багатою 
фонетикою, лексикою, синтаксисом. Усна форма мовлення має 
особливе значення у професійній сфері юриста. Найбільш поши-
реною в юридичній практиці є усне діалогічне мовлення − основний 
вид мовлення, який використовується у процесі спілкування слідчого, 
судді, прокурора, адвоката з учасниками кримінального та цивільного 
процесів, різними посадовими та іншими особами.

Юристам постійно доводиться вдаватися до різних мовних форм, 
оцінювати особливості мовної поведінки інших осіб. Насамперед до 
чужої мови слід ставитися як до джерела інформації, зокрема як до 
джерела доказів у справі. Однак, отримана у ході комунікації інфор-
мація може придбати силу доказу тільки в тому випадку, якщо мова 
свідка, потерпілого, підозрюваного, обвинуваченого реалізувалася 
в певному процесуальному режимі, якщо вона зафіксована у вигляді 
показів. В інших випадках мова згаданих осіб може розглядатися лише 
як звичайні висловлювання. Мова (усна або письмова) може також 
цікавити слідчого, суддю і як об’єкт ідентифікації суб’єкта за її особли-
востям (звук, почерк, інші ознаки). Істотний вплив на якість, повноту 
комунікації має стан емоційної напруженості, в якому перебуває 
людина, викликана в правоохоронні органи або яка знаходиться в залі 
судового засідання [3, с. 85].

У чинному Стандарті вищої освіти виділено наступні групи компе-
тентностей майбутнього юриста: інтегровані, загальні та спеціальні. 
Загальні компетентності належать до базових компетентностей, які 
формують імідж майбутнього юриста. Здобувач вищої освіти ступеня 
вищої освіти бакалавр зі спеціальності 081 «Право» повинен продемон-
струвати, крім соціально-гуманітарної ерудованості та дослідницьких 
умінь, володіння такими компетентностями, як:

вільно спілкуватися державною та іноземною мовами як усно, так 
і письмово, правильно вживаючи правничу термінологію;

володіти базовими навичками риторики;
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доносити до респондента матеріал з певної проблематики доступно 
і зрозуміло;

пояснювати характер певних подій та процесів з розумінням профе-
сійного та суспільного контексту.

Стосовно правозастосування майбутній юрист повинен:
готувати проекти необхідних актів застосування права відповідно 

до правового висновку зробленого у різних правових ситуаціях;
надавати консультації щодо можливих способів захисту прав та 

інтересів клієнтів у різних правових ситуаціях [2].
На думку С. Шестакової, компетентнісний підхід не применшує 

значення знань, акцентуючи при цьому увагу на ефективному їх вико-
ристанні. Безумовно, ці компетентності не існують відокремлено. 
Реалізувати спеціальні та інтегративні компетентності можна лише 
у словесних формах. Так, адвокат або прокурор досягають професійної 
мети у процесі активної мовленнєвої комунікації, завдяки чому виграють 
або програють процес. У промовах прокурора чи адвоката повинно 
бути моральне обґрунтування своєї позиції, аналіз і оцінка доказів,  
а саме мовлення повинно бути точним, чітким і лаконічним [5, с. 58].

Взаємозв’язок мови та мислення дають підстави розглядати 
мовлення юриста як інструмент його комунікативної діяльності, якість 
і дієвість якого безпосередньо визначаються довершеністю мислення.

За О. В. Марченко, серед основних мовленнєвих умінь, необхідних 
юристові для ефективної комунікації у професійній сфері першочер-
гової уваги заслуговують:

–	 уміння співвідносити змістові та структурні характеристики 
висловлювання із мовленнєвими нормами;

–	 уміння грамотно й ясно висловлювати думку за допомогою 
мовних одиниць, які відзначаються правильністю, змістовністю, 
чистотою; образністю і виразністю, емоційністю; стилістичною єдністю 
і граматичною різноманітністю;

–	 уміння говорити виразно (обирати правильний тон розмови, 
розставляти логічні наголоси, знаходити точну інтонацію);

–	 уміння висловлюватися «цілісно», тобто досягати смислової 
цілісності висловлювання;

–	 уміння будувати стратегію виступу, самостійно розробляти план 
бесіди, говорити без опори на письмовий текст, спиратися на власний 
аналіз проблеми);

–	 уміння висловлюватися експромтом, без попередньої підготовки;
–	 уміння виражати в мовній діяльності власну оцінку фактів;
–	 уміння точно передати за допомогою мови побачене або 

почуте [3, с. 55]. 
Отже, професійна діяльність юриста окреслює всебічну мовлен-

нєву практику, яка передбачає використання чітких словесних вира-
жень правових понять і категорій та пов’язана з підготовкою великої 
кількості правових документів, з передачею і отриманням інформації 
в усній і писемній формах. 

З огляду на це саме лінгвістична компетентність є ґрунтовним 
інструментом юридичної сфери. Мовлення юриста має відзначатися 
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послідовністю, логічністю викладу, переконливістю, правовою аргу-
ментованістю з посиланнями на факти, докази та правові норми. 
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МОВНОСТИЛІСТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ПОЛІТИЧНИХ ПРОМОВ 
ВОЛОДИМИРА ЗЕЛЕНСЬКОГО

На сучасному етапі особливу увагу науковців привертає вивчення 
політичної комунікації. Промови лідерів держав відіграють важливу 
роль у здійсненні комунікативного впливу на свідомість людей, мають 
лінгвістичне тлумачення, допомагають досягти правильних рішень 
на міжнародному рівні та взаєморозуміння між країнами. Мовлен-
нєві уміння, взаємодія з адресатами, використання різних риторичних 
прийомів, тактик та стратегій, побудови аргументації, «мовних засобів 
політичної сфери спілкування, політичної комунікації, взаємодії 
мови» [1, с. 565], комунікативна поведінка визначають імідж політика, 
його впливовість, значущість, переваги, сприйняття на світовому рівні, 
що й увиразнює актуальність нашого дослідження.

Важливою складовою в спілкуванні з громадянами країни, 
світовою спільнотою та зарубіжними партнерами є щоденні віде-
озвернення Президента України, які виконують інформаційну  


